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	56. Air

PLEASURE

Like clouds, stormy winds then impelling,

Disdainful I fly with resentment.

Hark! The thunder round me rolls,

Truth's awful angry frowns I see;

Her arrows wound my trembling soul,

Nor is there any joy for me.

Ah no, Truth drives me to despair,

Open, ye rocks, and hide me there.

Like clouds. . . da capo


	56. Ária

BOLDOGSÁG

Mint felhők, melyeket viharos szelek hajtanak,

sértődötten és megvetéssel repülök tova.

Halld! az ég dörög körülöttem,

az Igazság rémes, rosszalló tekintetét látom:

nyilai megsebzik reszkető lelkemet.

Semmi öröm nem maradt itt számomra!

Ah, ne! az Igazság kétségbeesésbe taszít,

Nyíljatok meg, ti sziklák, és rejtsetek el!
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